
May 1, 1968

BNT Villagers Working in Bangkok:

I visited Phra: Maha: ~IJ this morning at wat Pho: sI:. I talked

wi th him about the group of ex-villagers now working in Bangkok who had

sponsored a th~pha:pa: in BNT. He said that there are now ten people

from the village working in Bangkok including five girls who are working

as servants.

Town Shrine in MaM:sa:ra:Jcha:m:

I noticed in passing the town shrine in Maha:sa:ra:kha:m that it now
_ I .... ~

has a sign in front of it which gives the name _ cao phS: laknll/alJ (t,.,"I"'t'C~ ~;::>n."-!'IN ) •

I noticed a number of people worshipping there this morning.

Mr. NGao:

The story of Mr. Ngao's robbery and aftennath continues to unravel.

Mr. Ho:m thinks the robbers were poor people, and Mr. Ngao agrees.

Ngao says the po1iaeare asking a 500 apiece to go after the thieves.

Mr. Ngao says this giving of money to the police for help is a "Thai

custom" (Mrs. Chuanphit later used the same phrase).

Nilan has had a third baby - another girl.
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May 2, 1968

BNT:

Spent day looking at new under construction (using money which

we gave), cataloguing collection for museum, and listening to Mr. Ngao's

story of the robbery (this we put on tape).
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May 3, 1968

Ao Bun HIan / Tham Bun sa:n For Mr. Ngao:

Because of the misfortunes Mr. Ngao has suffered, he decided to

sponsor a 'house_blessing' ceremony which is called locally ao bun hlan

) and in Thai tham bun ba:n (~"l\Jf\>~"",", . ).

(PMS says that in the local language one can say either aobun or ht:tbun,

but I heard ao bun used in conversation). Mr. Ngao arranged it so that

we would be included in the ceremony.

During the afternoon preparations were underway for the ceremony.

Ms: Ho:m, and seme other women were engaged in making bad sl: [incidently

I questioned villagers on pronunciation of this word. Most said that it

was ba: isI:, although one said it could be ba: s1: ]. PHS, who had come to

the Village wi th us, was involved in making candles. He said that it was

still much more popular in the villages to make the candles rather than

to use stone-bought candles. The cemponents of the candles include homespun

cotton thread and wax which exists in large d:is:ks (maybe 5-6" in diameter)

of wax which can be purchased in the shop. The wax he let set in the sun

a bit before putting it on the string _ so that it would be pliable.

To make the candles, he first measured Ngao and myself around the

head and from tip of shoulder blade to waist with pieces of the string.

These he said measured the 'head' and the 'body' of the person for whom the

ceremony was to be held. Wi th me, he had me measure my own head, but he

measured Ngao' s head and both of our 'bodies'. He also made long strips

of candles which he cut up into smaller candles. I asked if these were

cut any special length. At first, he said no, but then said that they could

be length of the principal's middle finger and used mine to measure them.
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May: 3, 1968 2

A sa:i sIn was wrapped around the house and brought to the 'altar'.

Na.:m sOmpo :i ( ~I;- '-> JC)'V was also produced to be used in the ceremony.

The principals included the following: five monks _ Phra? Khru: Cha:i;

a monk from Lopburi (originally frem the N.E.) who is currently staying

at B. Khwao; Phra" Maha: seJJ; another monk (friend of PMS) from wat Pho:s1:;

monk from BNT; novice from BN'l'; a tha :YOk who also was to serve as

m5:su:khiian (I believe this man is father of Tamrtiat Piam, formerly from

BNT); Mr. Ngao and Nilan; .Jane and me; and to a lesser extent Me: Ho:m,

Ngao's children, Nikhom, and a number of other villagers. [Incidently,

there are now one monk and two novices in BNT wat.]

The setting of the ceremony was in the downstairs of Mr. Ngao's house.

We removed all of the usual belongings in the room (display cases, items

for sale, beds, etc.). Along the southern wall was draped plastic cloth,

and in the foreground were placed mats, and for the monks, mattresses.

In the Southeast corner was the altar which consisted of the following:

tt'mu: (Brought from Wat Pho: 51:), a Buddha image (from Wat BNT), flowers

and the ba:is1:, and a container for incense. In front of it was a 'boat'

candelabra with two ready_made candles, and a bd: t wi th na:m sOmp:) :i.

The sa: isIn had passed from the doorway to the Buddha image and lay in a

ball in front of the monks. Finally, there was a~ (khansIn '1) which

was a metal tray on which there were flowers, rice, and a bowl of water on

which two sticks floated (and maybe other things).

The ceremony began with Mr. Ngao lighting the candles. The ceremony....
was taped. The sa:isIn was held during the ceremony. At one point, Phra"

Khru: Cha:i made na.:m phra" phuttha?mon, using the 'body' or 'head' candles

and the bd: t of na:m sOmpo: i • This water wasn't sprinkled at this part of

the ceremony.
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May. 3, 1968 3

The ceremony today was sat monyen. It was held somewhat earlier

than usual because we wanted to return to town before dark.
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May 4, 1968

Ao Bun HIan (cont'd):

This morning we returned to BNT for the rest of the ceremony of ao bun

Man for Mr. Ngao. The setting and artifacts were the same as yesterday

with the exception that the ba:is1: had been placed on a cover phan. Thete

were also other things on this tray which I don't fully remember. The

cast was the same except that many more Villagers were present.

The ceremony went as follows:

1 ) waiphra 9 and precepts.

2) presentation of food (this part not taped)

3) During the monk's eating, the old man who I think is the father

of Tamruat Piam conducted the ba:isI:su:khUan ceremony for Mr. Ngao, Nilan,

myself and Jane. Both Ngao and I had cloths ~ draped over our left shoulders.

The H:>:su:khwan chanted while the four of us sat in the wai position. Then

he fed me some liquor. Then we were asked to put our hands, palms upwards,

..,. '-' ....
on the phan. The m:>: placed in my hand a kha:o tOm phat ("'f1':> ~'J~G) ),

egg (hardboiled), and banana. This was my left hand since that was how

I was seated. The m~: chanted and then sprinkled some liquor with garlic

heads (1) over my hand. Later he opened the egg to check the omens and

I think it must have been favorable because no comment was made.

Following the end of the m5:'s chanting, the people came to tie our

wrists, beginning with the m5: himself. Then other people came to tie

our wrists, Ngao' s and Nilan's wrists, and the childrens' wrists. Interestingly,

even PHS and the other monk from Wat Pho: s1: tied our wrists.
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May 4, 1968 2

After the wrist-binding was finished, the "Buddhist" part of the

ceremony began again (Again this was tape recorded). The monks chanted and

then there was the sprinkling of holy water (made the previous evening)

first by Phra" Khru: Cha:i and then by PHS. This was followed by the

trUat na:m.

Following this, Mr. Ngao, I, and NIlan were ritually bathed (hotna:m)

by the monks in the open area behind the house. Phra" Khru: Cha:i,

Phra" MAha: selJ, and the other monk from Wat Pho: sl: bathed Ngao while

Phra" Maha: seIj and the monk from Pho: sl: bathed NIlan and myself.

The ceremony was followed by a feast.

Buddhist Amulets:

Phra" Maha: selJ gave me a present of three phra~ or Buddhist amulets.

According to the other monk from Wat Pho: sl:, these are identified as

follows:

1) The standing Buddha in Sukho:"thai style is called "Phra v ThulJ

se:thI:"
• .,J

(II ..,r:"'1')~ 'r\r~ T
1 -=-"

2) The large image is called "Phra ., sOmdet" ('f\ r. ~~ IC) '" ).

It is a copy of the amulets made by a monk of royal blood who

lived in a wat in Thonburi in Chalalongk::>: n ' s time.

3) The last image is called "Phra~ SI:wali: sOlj:la:p ma:k"

who made number 2.

) and is an image of the monk
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May 14, 1968

Trip to Bangkok:

In the morning of the 5th of May we left Mahasarakham and travelled

to Bangkok, stopping to buy some N.E. silk in Kho at. We will leave

tomorrow for the North, taking with us Janet Murray, a friend of Jane's

from Tasmania and Sulak Sivarahsa.
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May 17, 1968

Return Trip to Mae sariang:

On the 15th we stopped overnight at the Yankee (Phumiphon) Dam

north of Tak. We looked at the dam the next morning and then drove on

towards Chiang Mai via Larnpa: lJ.

Before reaching Lampa:lJ we stopped at wat Che:di: LualJ Lampa:J;]

which is the most beautiful wat I have ever visited in Thailand. The

abbot there mentioned that the wat was first built by~ who received a

visi t from the Buddha. It is a fascinating wat artistically because of

the vast array of styles and traditions present. There are even some very

old wall paintings and inscriptions in Northern Thai are still being made

in the old styles.

We spent the evening and night in Chiang Mai and today we drove on

to Mae sariang, stopping at Wat Co:m Tho:lJ and at ;:p LUalJ for a picnic

lunch.

When we arrived home, we had a visitor who came to invite us to an

ordination of three novices at wat Ommara:wa:t on the morrow.
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May 18, 1968

Ordination at wa t cmmara: wa : t:

Three boys are to be ordained _ one of whom is apparently a Karen

from B. Ph:> :malo: while the other two are Shan. Last night we heard

practicing on the percussion instruments, but didn t t go to see what was

going on. This morning, the procession got underway in the wet grounds.

A number of Karens were in the procession. It left wat Qnmara:wa:t and

travelled to the sa:n ph5:cao m'la!J and then to Wat Kitdwong where the

novices_to-be "begged forgiveness" of the abbot. Apparently, they also

went to other wets as well, but we didn't observe them.

Later in the morning we returned home to find that the procession was

going from house to house in order that the novices could "beg forgiveness"

of their elders (friends and relatives) and then could have their wrists

tied. In association with the latter was the singing of Shan songs to

thank those who tied the wrists. Often liquor was provided by the hosts.

Much to our pleasure, the procession came to our house. I tied the wrists

and provided liquor and in turn for which we were treated to a Shan song.

I also presented a 10 to each novitiate.

I asked Sulah what the fonnula is that is repeated when one ties

the wrists. He said that in the Central Plains it is:

khwan ~a:i khwan rna:

khwan yU:kap nlia yU:kap tua

translation: khwan ~a:i, khwan come

khwan stay with the flesh, stay with the body.

During the visit of the houses, the Karen relatives didn't seem to be

present.
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May 18, 1968 2

At about noon, the ceremony of ho: JJ khuan was held at the wat. We

missed this part of the ceremony. We went over after hence to find the

Burmese orchestra playing and some men carrying the novitiates on their

shoulders and dancing. There were no horses or bicycles used in this

ceremony. After dancing for aWhile, the procession left again for a tour

of houses and the repetition of the above ceremony.

About 4:00 we returned to the wat where the ordination was to take

place. Monks present included the two from Wat Ommara: wa : t, and ibne each

from wat SuphanrallsI:, wat Uthaya:rom, and Wat Mantale:. All five of these

monks are in the Burmese/Shan tradition. In addition there were Northern

Thai monks present from Wat SI:Bunr\1alJ, wat Sitthimongkhon, Wcit Chaiyala:p

and Wat K.i. ttiwong (the CKA who was acting as 'ordainer'). Finally, there

was one monk, Tti· Pan, from M&:la:No:i (a Shan monk also).

While we were waiting for the ordination to get underway, Sulah and

I talked to the CKA about some of the things connected wi th the ceremony.

I had noticed at other ordinations the presence of candles stuck in coconuts.

The CKA says that each novitiate must have three of these. The first is

); the second to "request the

Formerly, there used to be four, the).

used to "request ordination" ( q\e~~'\f

d·
precepts" (~(j 1(6\ ), and the third is to "request the ordainer l to

perform ?]" «(:tie ttJ1if';,.lI'SJ~
'\

fourth being presented first to "worship the Buddha."

Three phan contained the robes of the novices rolled up into a cylinder

with the prayer beads around it. In the Thai and Northern Thai traditions

the robes are laid flat on a special container, but they are prepared this

way in the Shan and Burmese tradi tion.
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May 18, 1968 3

Next to the candles and robes were three buckets of offerings. These

are for the novices after they have been ordained. Also, in this collection

were three 'alms' bowls. While we were watching, a man placed something

in each of these ba:t. He said it was In another

part of the room, but still in front of the 'altar' were three bundles of

mats, blankets and pillows (According to CKA, monks in the Shan/Burmese

order now sleep on mattresses).

The ceremony (which I recorded) went as follows:

1) First the lUk ks:o came in and were completely stripped of their

finery, including having all the make_up taken from their faces. They

were left in white clothes, although these were not robes as was the

case in the ordination of the group from B. Khapua!J. The novices

then knelt in front of the CKA who was on the preaching platform.

2) They presented the first of the candles and coconuts to the CKA.

They began a chant _ requesting ordination. The CKA responded by giving

a long sermon on the meaning of novice status. This sermon, strangely

enough, was in Central Thai.

3) They received their robes from the CKA, changed into them, and then

presented the second candles and coconuts. They then received the

precepts.

4) They presented the third candles and coconuts in honor of their

ordainer. The CKA gave another short talk.

This was the end of the ordination ceremony which, by law, followed

the Thai way. The CKA retired to the background at the head of the

Northern Thai monks (although TU" Pan was in thi s group) and the Shan abbot

of wat Uthaya:rom took the preaching chair. First came the presentation of
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May 18, 1968 4

the khan the: t and then a layman gave a long I chant I in Shan. Then came

the Okasa, namo, and precepts Burmese style. Then came the Shan sermon -

a nftha:n. This was followed by the haiphon and treat na:m in Burmese form.

During this part of the ceremony, the novices turned to face the

congregation thus signifying their membership in the clergy.

In the evening, the Shan orchestra (consisting of one long drum, two

gongs, and one set of cymbals) came to our house where there was an evening

of music, Shan songs, and dancing (spurred on by two bottles of .Mekong from

me). SUlah discovered from '!'U" Pan that it is traditional for the

orchestra at a Shan ordination to go to the house of the sponsor of the

ceremony. (There is always one main sponsor of the ceremony even when

several people are ordained.) If the sponsor be the parents, the orchestra

goes to the house of the parents. In this case the abbot himself was the

sponsor and sent the orchestra over to our house.

Local Clergy Studying in Bangkok:

The CKA says that Phrei" Maha: Ke::> has gone to Bangkolt for an indefinite

period to study. He is living at wat Benca? The Karen novice from

Me: Ha:n who has been liVing at wat Kittiwong has also gone to Bangkok

at the behest of the abbot of Wat Benca? •
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May 19, 1968

Visit to sa:n HUai KUng:

This morning I took ~an and Sulak to sa:n HUai KUng, one of the

Karen villages in which Tharnmaca:r!k monks are living. This village is

just off the Mae sariang_Ho: t highway and thus is easily reached. I also

took TU" Pan who was returning to that village, another Tharnmaca:r!k monk

who was going to B. Me: Phe:: LUalJ and the abbot of Wat Qnmara:wa:t who

went along for the thiao.

We met the monk from Wat Chaiyala:p who is staying at B. HUai KUng

and the health officer sent out from the tribal welfare center at the

sa:la: at the head of the pathway leading to the village. They were just

preparing to leave to visit another village under the jurisdiction of the

Hilai KUt;) station. However, they decided to stay and show us around the

village.

The health officer is one of two Public Welfare Department people

stationed here. The other is an agricultural officer. He is originally

from Bangkok and began his career in the Public Welfare Department as a

clerk. When he was to be assigned as a health officer, he was given six

months training in a hospital. He has been connected with the Tribal

Welfare Center in Me: Ho" for three years and has been at B. Hilai KUlJ

for one year. He has learned Karen and believes himself beloved 'r:1y the

Karen villagers in this village. He said that other officials have been

transferred in and out of this village and villagers tell him that they are

afraid that he will be transferred too. He is married and his wife lives

in Chiang Mai. I asked if she could live here as well. He said that she

could and has visited here, but it would be too difficult for her to live

here. I asked him how he liked living here and he said he liked it because

it gave him an opportunity to see strange things.

Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand 
Original scanned version of typed notes

Written May - June, 1968 
Page 14 of 78



May 19, 1968 2

He spends part of his time teaching the children and the monks have

taught too. But there is no systematic literary program. (The CKA agrees

with me that it is difficult to have permanent success with hill tribes

people in teaching them about Buddhism if they are illiterate.)

Sulak asked the monks if they "taught" Buddhism to the villagers.

They said that they didn't, formally teach religion, but would talk with

people (particularly children who came around) and tried to get villagers

to follow the basic practices of feeding the monks, listening to

waiphra", etc. TIl" Pan speaks Karen, but the monk from Wat Chaiyala:p

does not. (I noticed that the abbot from wat Qnmarawa:t was speaking

to Villagers and asked him if he could speak S'kaw Karen as well as

P'wo and he said he could.)

In wandering around the village, we noticed a potter.

On the wall of the official's house was the following information about

the villages covered by those working in HUei KU~:

No. of No. of Children

Vi¥ag~ Households Population between ages of 7_12

HUai KU~ ( ~~ ~ 42 165 84
,

Me: Ho"kla:~ (bb~ ~'\~ f@"\~ 54 274 108
\

Me: La:i ( ~\o~~'U ) 56 236 112

,.,. eli Ci'~~
M&:Htpa:po:~ (~~~SG\ "h " 53 263 106

Total 205 938 450

All of these villages are S'kaw Karen. The health officer says that

M&~ Ho~ kla:~ has seven Christian (Baptist 7) households, but TIl' Pan

says that they are all Christian save one.
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May 24, 1968

Talk with cao Khana" Ampha:

'l'oday I had a talk with the Cao Khana" Ampha:, during which he brought

out three old bailam manuscripts which were found by the Border Patrol
"v ,

Police and forestry people in a cave near B. Me:Nge" ({\'\b\'~"\~~ ),

village number 7, Tambon Me:khoQ (there is a fourth manuscript now with

sanguan). At first the CKA said that these were not very old manuscripts

because he could read the writing. However, he found a date on one which

apparently is Culasak 873 (it could possibly be C.S. 1073) which

would make the manuscript 457 years old. This manuscript is an 8rUson2

wetsando:n. One of the other manuscripts looks like it is by the same

author, but has no date. The style of writing of the third suggests that

it is more recent, but again it has no date. According to the CKA, there

are many manuscripts remaining in the cave and so we think we will make

a1j.rip down there next month.

On another subject, the CKA said that there will be ordination of

three more Karen novices in B. Pa: K:i:k

Shan monk lives) on the 6th of June.

There will be two ceremonies on Sunday.

Me:H.i:n (where the strange

The CKA says that the Thammaca:rlk program has had no results (meaning

ordination of novices or monks) this year.

Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand 
Original scanned version of typed notes

Written May - June, 1968 
Page 16 of 78



May 25, 1968

Talk with Khru: Prasa:t, BPP Teacher:

Today Khru: Prasa:t, one of the BPP teachers in B. Dong visited here.

He said that the other BPP teacher in B. Dong has been transferred to

Me:sala:p. Prasa:t himself gets bored in the village. He says he teaches

each month more than 20 days. There are now two teachers in this school ­

he and cha:de:t, a Karen Christian. There is a desire to have more teachers

in both B. Dong and B. Cha: lJ MS: and to OPen a school in B. La: uP, but

the Ampha: lacks the budget and there are not enough teachers. One

teacher is now in training in Mae Hqng Sqn to be posted to Chi: lJ M5:.

The headman of La :uP, incidently, wants an Ampha:, not a BPP, school in

his village. Prasa: t thinks that this may be because he doesn't want BPP

interfering with the village. The BPP is in the process of opening a new

school in B. HUai Pho: (a Karen village). Khru: ?rasa:t would like to

be posted to this school because it isn't so far away from B. HUai W5:h

where his wife lives.

He was one of the BPP people who visited Ms:Tho:, the Meo village, to

forbid them to plant opium in this district. He said that the villagers

from Ms:Tho: planted opium in this ampho: last year (thus was probably

what caused the protests from Karen and Lua" since the Meo moved in at

the heads of the streams running down to Karen and Lua? villages). He

said that the BPP told the Meo that they were forbidden to plant opium

in Mae sariang this year (the orders for this apparently emanated from

the Governor and Head of BPP in the North). If they do, it would be cut

down. Khru: Prasa:t says that it was difficult to convince the Meo because

in Amph.: Me: Ch E:: in and Amph.: H:>: t, the BPP permi t the Meo to plant

opium if they pay a "tax". They offered to pay a "tax" in Mae Sariang, but

the BPP wouldn't (probably couldn't) accept it.
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May 25, 1968 2

Karen Monk:

Today, I picked up the second monk from Wat Mantale: and gave him

a ride back to his wat. He says that he is from Me: So:t, is a Karen,

lived in Larnpa:~ before coming here, and has been here for a year.
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May 26, 1968

Ceremony at Local Phraphutthaba:t:

Today a 'bathing' ceremony was held at a local shrine called by most h

people phniphutthaba:t, but which is in fact supposed to be a PhraPhutth#:t
v ~ ~ ~

( 'ti1Oj"f-,\\,\t''¥-Mb\ or 'Ni=:f\..l't'Y6'\ltl1" ) _ a hand impression
~ \

left by the Buddha (in this case the left hand). The shrine is located

on a hill and in the forest southwest of B. Thu~ Phra:o. I went with Cit,

Khc:k, Cit's mother-in-law, and several monks, novices, and temple boys

including the abbot of Wat 5itthimongkhon who was the chief monk present

(the other monks present were, so far as I could learn, from welts to the

south of the Ampha: office - wat 58:n Th~:~, wat Na:m Dip, wat HUai w5:h,

etc.). It took us about 45 minutes to reach the shrine, walking from the

Phanasit's tobacco drying station.

The shrine consists of the 'impression' of the hand in rock covered

by a cement sa:la:. This sa:la: has an inscription (really not 'inscribed'

but written) in Northern Thai, which states that a Mr. Inta:1J built this

sa:la: in C.5. 1299 - i.e. 1937. Old style bricks around the shrine suggest

that it is much older than that.

There were five monks and five novices at the ceremony and two a:ca:n's

(one of whom was the one who had been at the building of a new structure

at the tobacco station). There was not a large crowd of lay people present

and of those, only a few were from town proper.

The opening of the shrine was towards the north and the monks sat on

the east. Opposite them, lay leaders spread out leaves on which people

presented food. Also, most people, when they first arrived, would present

offerings (candles, incense, flowers and sometimes food) in front of the

sacred impression. For example, one woman did the following things:
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May 26, 1968 2

1) She had a large leaf spread before her on which she placed flowers,

a small leaf container of food, and candles.

2) She held lighted candles and flowers and 'worshipped' the shrine.

3) She gave the lighted candles, flowers, and small container of food

to a young boy (ppobably a relative) to go and place in front of

the shrine. (She may have felt that, as a woman, she shouldn't

go up on the platfonn on which the sa:la: was built and where the

monks now sat. However, earlier other women had done so - but

before the monks were seated.)

4) She then took a basket of foodstuffs and distributed them amongst

the leaf containers (sat ba:t).

5) She kept in her basket other flowers, candles, some food and also

had a container of na:m sampo:i. These used later during the

deremony.

The ceremony proper included the following parts:

1) One a:ca:n led the congregation in the arahan ••• , chanted something

else, requested precepts. The abbot of wat Sitthimongkhon led the

congregation in Namo; •• and precepts.

2) Long chant by second a:ca:n. Then he gave another chant during

which the first a:ca:n raised a tray of offerings.

3) Food on the loaf containers was presented to the monks, the

abbot chanted.

4) Chanting of monks - first facing congregation and then turning

to face the altar.

S) Truat na:m by abbot, followed by chant of all the monks.
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At the end of this chant, the formal ceremony ended _ about 9 A.M.

Then monks and people ate. Interestingly, the food on the leaves, which

was mostly Khanem, was not kept to be eaten by the monks but distributed

to the children present. The monks ate food which had been brought in

pintos and the same was true of other people.

After the meal, lay people took na.:m sOmpo:i, which had been collected

into two large buckets and then scooped into smaller containers by

individuals, and poured it over the sacred impression. Some people then

collected the liquid from the phraphutthaM:t into bottles since it was

now sacred itself. In pouring the water, people would first hold the

container in a wai position.

After this, some of us including the monks, went to visit a nearby

cave which we couldn't enter because the entrances were too deep. On our

way down, two bo:~ai were set off.
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May 27, 1968

Talk with BPP Teacher:

Khru: Prasa:t came again today.

He said that some of the people in the BPP are part Karen. I asked

about Sgt. Thawat. He said that he was part Burmese (father) and part

Khonmva!J (mother) (Pete and Bob Coats think he is part Karen). He speaks

Karen, Burmese, Shan, Khamm1,JaIJ, and Thai.

Prasa: t says that Tho: ~in, the teacher at B. HUai Ph1,Jl'J (Sh we 10:khi: )

is part Karen _ his father being a Karen ~rom Burma (he himself claims his

father is Burmese).

A few years ago, the BPP here had a six-month training session in

Karen for all members. Taught by a Karen who was living in B. Dong who

spoke poor Central Thai but good Northern Thai.

He says that there exists the possibility of sending some tribal

children who have passed through a BPP school on for further schooling at

the BPP school in Me: Rim, Chiang Mai. sa: t is now preparing 4-5 students

in B. Dong, but their parents don't want them to go until they are older

(16-17 ).

One student from the B. Dong school is now studying at the B. Dong

school and is liVing at the Baptist hostel. He is a Christian from La:up.

He said that refugees are still coming in from Burma. They are

usually free Karens. When they arrive, they must report first to the BPP

station at Tha:ta: faIJ, then when they reach Mae 5ariang they must report

to both the Immigration Department and to BPP Headquarters. At Tha:ta:faIJ

they must get a laissez passer (bai pha:n).
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Before a BPP is established, there must be a nearby BPP post and the

village must have over 30 households.

He has been in Mae sariang for two years and in the BPP for three

years.

Khru: Cha:de:t's parents are both Karen, Christian, school teachers.

His father is originally from B. HUai Ph~~; his mother, from Tha:ta:fa~.

They have one daughter studying in Chiang Mai, one son in Bangkok, and two

children in the BOriphat syksa: school.
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Talk with Ed Hudspith, O.M.F. Missionary:

Today we visited the Hudspith's who are O.M.F. missionaries working

with the P'wo Karen. They formerly lived in Ho:t and have only recently

moved to Mae sariang.

Ed estimates that there are 13,00 P'wo Karen between Ho:t and

Mae sariang; and south of the road in Ampha: H:>:t, Qn]co:i, and Mae Sariang.

He doesn't know how many of these are in B. Mae Sariang, but it looks from

a rough map that ae,}has made that about 1/3 of the Villages are in

Mae sariang - maybe more _ i.e. about 4,500 or more.

r asked him if there were any P'wo Karens living in Mae sariang

town. He said that there were two households near the telegraph office

and ~ne behind the catholic mission (but not Catholic). They work as

laborers and may be opium addicts. Seven to eight households live in

B. Thu~ Phra:o where they have been steadily forced to higher ground by

more recent (Thai) migrants. These people come from the first mountain

corridor as one travels on the road towards Ho:t.

A few P'wo Karen do own elephants which they hire out. One man hires

out to a teacher in Mae Sariang and to the Phanasit Company, but he claims

it is difficult to get paid. Some P'wo from this side have worked in the

mines, but the employers say that they are not good workers because they

don't work steadily. However, he confirmed the rwnor that most of the

employees of the mines are P'wo Karen from Burma. Actually, he also says

that the mines here are mainly a cover for the one brought in from Burma

(by P'wo).
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I asked him about the history of the P'wo. He says that in all his

years here, ca. 13, he has met only one P'wo villager who claims his

village was founded by Karen from Burma. All the rest claim to have been

founded by P'wo on this side. He says that P'wo on this side are

linguistically and cUlturally quite different from the P'wo on the other

side. The P'wo on this side refer to those on the other side as 'lesser'.

He said that he once met a man in Chiang Mai, who, though now a

Northern Thai (Christian), said his Village was originally P'wo Karen.

The story was that his village was filled with slaves. The Reverend

M::Gilvary purchased the village from their owner (the Upara:t 7) and

converted them to Christianity.

He said that most P'wo speak S'kaw, but the reverse is not true.

He also says that many P'wo know enough of the S'kaw script to record

S'kaw song$.
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Talk with Cao Khana" Ampha:

Today, in talking with CKA, I discovered that there is a site at

the confluence of the Ma:i and Yuarn Rivers where remains of an old wat

were found. A Buddha image found there suggests 1hat there was once a

Northern Thai village there.

P'wo Karen:

I met Peter Hinton's Thai assistant today at wat Kittiwong. In the

course of conversation, he said that P'wo Karen do sometimes come down to

make merit _ usually at Wat CO:lJ 5u:13. The CKA said that once a very rich

P'wo who was seriously ill held a tharnbun at wat Kittiwong in which he

presented each monk with 10 silver Rupiahs.

Bob Coats:

This evening the Coats' carne to a farewell dinner as they will be

leaving for home within a week. I took this opportunity to ask Bob a few

questions about the work of the mission here.

There have been foreign missionaries here for about 11 years (the

Coats' have been here for 8). The hospital was founded less than three

years ago. However, Karen evangelists from Burma have been working for

about 75 years.

The official number of Baptist Karens in Mae Sariang and as far

north as KhUn Yuam is 869, but Bob thinks it is probably close to 900.

Most of the Baptist Karens are concentrated in Mae Sariang on both sides

of the river.
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There are ten 'mother' churches including one at sa:n HUai Ho:m

(cho:ti), Ms:T:>:p NVa (he says the formation of two villages here was due

to a break between Christian and non-Christian), Ms: tIa, sa:n Hiiai Phv,r.J

(Shwelo:khi:), and Ms:la:ya:. There are some 35 churches in total, including

'daughter' churches. Some of the pastors have some Bible training.

Bob told about a recent 'incident' at the BOriphat Svocsa: school.

It seems that the headmaster insisted that the Christian (and Moslem)

students wai the Buddha in the morning ceremonies, al though he explained

that they could continue to be worshipping their own God. One Karen adamantly

refused to do so, saying that it would be against his religion. The

headmaster pinched his hands very hard, but the student still refused. He

was thus sent home to the hostel to inform Benny.

Benny wouldn't go to see the official (Bob thinks that his reluctance

was partially due to his lack of ability in the language). Bob and Don

SChlatter finally paid a visit on the assistant Nai Arnpha: who said that

the incident was illegal and that he would go to talk to the headmaster.

Apparently, this infuriated the headmaster who called a school assembly

and had the Christians get up in front and tell why they were Christians

and what was wrong with the Buddha. Students and faculty jeered at the

students for their accents. Pat says that the Karen Christians are

extremely unhappy and may pull their children out of school. Bob is

disappointed with the Karens because they won't fight their own battles.

Bob thinks that if the Thai Government ever treats the Karen like

the Meo, they will turn for training and support in revolutionary warfare

to the (the Karen Independence Army ) .
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Bob thinks that the Karens contact with Thai Education has been of

little help to the Karen:

1) He thinks the schools in hill tribe villages (especially BPP

schools) are not very effective because the teachers are not

consistently around to teach.

2) Although he can understand why many Thais are reluctant to stay

for prolonged periods in the hills, he feels that the Government

has been very reluctant to recruit Karen teachers, even when

they are qualified candidates. For example, this year none

of the Karen Christians who had graduated from M. S. 3 in

Mae sariang were accepted as teachers even after having taken exams

in Mae H9n9 S9n. Yet, they were taken on in Bo: Ke:O in B. Me: Cs:m,

C. Chiang Mai. Moreover, the one Karen Christian who was given a

post in Mae 5ariang (after having completed teachers' training

college in Chiang Mai) was assigned to the Tho:lJ Sowat school

because '~e was too good for a hill school" (this is Ban ElJ).
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Ceremony at Wat s1: BunryatJ:

Today there is a ceremony at Wat sI: BunryatJ to raise money for repairs.

INVI'l'ATION TO JOIN IN THE AIMS-GIVING FOR REPAIRS----------------------------'

A few days ago we received the following invitation:

wat sI:Bunryat;) is the wat to which the government gave pennies in

for the establishment of a Dharmic school (~"~~')..b~~~<i\1)S~~

Ampha: Mae 3ariangTambon Mae 3ariangr
\
I

!

- literally, 'school [for] Buddhist scriptures) in order that the monks,

novices, and laity can study and learn the Tripi taka, the the

Dharma, and Dharmic studies. [it was begun] in the time of the late

Cao Khana?Ampha:. It is the wat where novices from the outlying areas of

the district come to stay both during lent and at other times. There are

high status monks from other provinces who come to stay here and each year

without exception there are foreign tourists who come to admire structures

in the wat. There are structures within the wat which have long been in

a state of collapse, as, for example, the crown of the Pra:se!:t KhuU.

The drain pipes and roof of the prase!: t khuU are leaky. '!'hese are things

which are very suitable for all of us to help keep beautiful because they

are in ancient Thai style. In order to carry out the intentions of

program and in order to keep in line with the development policy of the

government, it is necessary to of the strength of all pious Buddhists

to the repairs. For this reason, the wat committee of Wat

sI:8tJrlLVat;) has thus organized the merit-making festival of ftthe:tmaha.:cha:t tl

(Tat;) tham luatJ). The income which is created from the worship of this

Dharma, the wat committee will take to make permanent repairs on those
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struetures which have deteriorated. The schedule of events is as follows:

Wednesday, 5 June, 2511 (10th day of the waxing moon of the 9th

month, northern reckoning) is the first day. The opening sermon chapter

of Thatsaphon will begin at 9:00 P.M. [The ceremony will continue] until

6 June, 2511 (ll th day of the waxing of the 9th lunar month, northern

reckoning) and will end wi th the Nakhon sermon chapter.

Besides this those whose hearts are so inclined may worship the

Dharma in order to make meri t for someone who has died.

Thus, as a Buddhis t who desires merit, you are invited to sponsor

the (Chu:chOk) chapter, to be delivered by a monk from wat (N<i:m Dip)

at 2:00 P.M. and to come join in the merit-making by listening to the

The:tmaha.:cha:t at Wat sI:BunrvalJ in the days mentioned.

For another thing, sponsors may, if they wish, bring fireworks to

light.

Phra ., !<hru: Anusa: tpun!JCl: th:>: n, Chairman

Sgt. T:>:m:>:n PO:lJsuwan, Member

Mr. La" Mani: th:>:n, Member

Mr. Thaw!t sa: ikham, Member

Permission granted by

Mr. Mli:t Ta:nase:t, Member

Sgt. Bunphon Wonghvai, Member

Mr. Prad! t Damr0lJtham, Member

cao !<hana" Ampha:

I

I
I
l
I
I

L..._. ... . .__._.. ._.._. . . . . ._. ------------------ J.
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I didn't attend this ceremony because I was on my way to sa:n Pa: Ma:k

(see below) to attend a ceremony there. Jane, Wan, and NAK did go, however,

at the appointed time.
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June 6, 1968

Ordination of Karen Novices in Village of Bam Pa: Ma:k:

Yesterday, I went with the CKA and several Karens from B. Pa: Ma.:k

to that village where three Karen boys were to be ordained as novices.

We went in the afternoon, arriving at B. pa.: Ma:k about 3:30.

This is the first time that Karens in this village have been ordained

as novices. B. Pa: Ma:k is a suburb village of B. Me: Ha:n, but, the

ceremonies were not held in Wat Me: Ha:n, but in the sa:la: which is on

the hill below the Ba:n pa.: Ma.:k Ce:di: (tha:t). At this sa:la:, the Shan

monk whom I met at B. Me: To:p (and whose name is Phra sa.:i~

has been living for over a year. He has living with him one novice from

B. pa.: Ma.:k who was ordained at Me: TO:p.

The three boys who were to be ordained all have Thai as well as

Karen names, the former having been given to them in school.

1) Adun Wannapho: lJ (~~ 'ij"'iS~~~ ) - Tadu: ( t\~61il ) -

23 years old and graduate of P4 at Me: Ha:n school.

o A d
Dan:oYj Thawi:pho:n (m')~ c\'\1~ _ Do"ca'>he: (,,6\1~<JaI~ ill ) -
13 years old and graduate of P4 at Me: Ham.

~~ ( ~1'\~l\ll~<WG3) Ma:nop caidi: ( '1\.\frt . ~ _ komac'pho: ) -
12 years old - completed P3 at Me: Ham school - received permission

of his teacher to leave school to become novice.

Although this is the first ordination to take place ~ B. Pa: Mii:k,

these three are not the first from the village to be ordained as novices.

One villager was ordained with four front B. Pa: MB.:k in Chiang Mai at

Wat Ph '> SIlJ and another was ordained at Me: TO:p. This latter, who is

now living at the sa:la:, had passed on PI at Me: Ha:n school - this

explains why I had such difficulty in talking with him at Me: TO:p.
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When we arrived in the village, we were first met by villagers who

came carrying containers of popped rice and flowers. These were presented

to the CKA by people on their knees. He referred to them as khan nimon.

From, each he would take a handful of rice and sprinkle it _ preferably

on the lu:k:ke:o who came out to greet the CKA as wel~. People also

sprinkled popped rice on the CKA himself.

The procession wound through the village and up the hill to the sa:la:.

Here, the lu:k ke:o were brought (they were riding on the shoulders of

various people) to kho:su:ma: (~~~~I ) from the CKA. This short

ceremony involved the novices bowing before the CKA and then the CKA

chanting something.

Then the procession sans the CKA (but with me in tow) went up and

circled the tha.:t (in the wrong direction - going to the right instead

of to the left) and then returned back down to the village where it

continued to go to every house where the novices had their wrists tied by

heads of household. The procession included an orchestra of one long drum,

a pair of cymbals, and a gong.

In the houses, the lu:k ke:o would seat themselves below the h!~ phra~.

I am not sure whether they prostrated beforehand as I always entered the

house afterwards, but I suspect they did. (I was rather surprised to find

every house I went to having a hi~phra~ with a Burmese-style Buddha image ­

not all Northern Thai houses have images. There was an explanation -

see below.)

The head of household would then come out with a khan containing

popped rice, three baht in coin, three pieces of string and sometimes

flowers. The person with the khan would sometimes prostrate himself in
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June 6, 1968 3

front of the lu:k ke:o and sometimes not. Then he (or she) would take

a handful of rice and a 1 and place it in the upturned palm of each

lu:K ke:o (beginning with the eldest). This could be either hand. Then

he (or she) would tie the string (the eldest novice used the Northern

Thai expressions matmy and h6: IJ khuan to refer to this ceremony). Some

people would brush the string on top of the wrist first and sometimes mumble

something (I could never hear what language), but most just tied it; all

wrapped the string around several times. Some people would break off the

remaining long bit and toss it onto the shoulder of the lu:k ke:o. This

ended, the lu:k kc:o would place the rice and coin in a~ in front of

them. This~ was carried fran house to house by an older man who

collected the money after each house. The person doing the tying would tie

a wrist of each of the lu~k ke:o. Some would then prostrate themselves

three times. This ended the ceremony, but in nearly every house, a bottle

of liquor was brought out (sometimes home brew, sometimes "salwin fl
)

and a cup was passed from person to person (except for members of the

household, in which the ceremony was held, no women seemed to be present

in the procession). Once the liquor was finished, the procession would

move on to a new house. But before leaving, the lu:k ke:o would bow

three times before the household shrine.

At dusk, the procession returned to the sa:la: and the guests were

fed. (I didn't see what happened to the lu:k ke:o at this time, but they

said they would be sleeping at the sa:la: or tha:t). One man sang a so:

connected with the Buddha and tha:t.
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This morning, events connected with the ceremony started with the

bringing of food and offerings to~esent to (1) the monks, (2) the

Buddha images in the sa:la:, (3) a 'spirit' shrine outside the sa:la:,

and (4) the tha: t. Not everyone made offerings to all four but a good

propoEtion made offerings to the first three.

People would bring food to present to the monks in pinto and on

metal trays. These were taken, sometimes after the donor wai-ed and sometimes

before, and the food placed in containers possessed by the sa:la: (at

least temporarily). The emptied pinto and trays were then given back to

the donors who returned below.

Those who made offerings to the Buddha and the 'spirit' shrine (and,

I think, the tha:t) usually did so before presenting food to the monks.

These offerings included candles and small leaf containers of food. In

front of the altar of Buddha images had been placed a stand for candles

on which both food and candles were placed.

When the food had all been brought in - at sometime after 7:00 A.M.,

the monks, then the novices and the guests ate breakfast. Afterwards,

there was about two hours delay, during which guests from 0ther villages

arrived, and preparations of the lu:k ke:o and procession took place.

(It was during this time that I interviewed people about local history.)

About 9:00 A.M. the (khonmyarJ) monk from Wat Me: Ham arrived. He took

his place between the CKA and Phra? sa:i. Then the procession arrived and

went directly to the th8~'t where it began processing around it to the right.

The CKA sent word that the movement should be to the left. The procession

circled more than three times while its members sang Karen so: connected
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with worshipping the tha:t. For this procession one bicycle had been

brought up for the eldest novice-tobbe to ride. (The fact that it has

been raining constantly for the last few days made movements up and down

the hill somewhat difficult).

After processing around the tha:t, the procession ~oved down to the

sa:la: which the novices and a large group of males (adolescent and

older) entered. No females or children entered the sa:la: at this time

although they had done so at other times while we were there.

The first thing that happened was that the novices-to-be removed

their 'decorations' (jewelry, fancy clothing, cosmetics) leaving them

dressed in basic (albeit dirty) white. This done the three took their

places in front of the CKA and the two other monks.

Then they turned around and received their robes from their sponsors.

They chanted something and presented their robes to the CKA.

The CKA gave a talk (one of his usual long-winded variety) to the

novices_to_be. In this talk, which was basically in fancy Northern Thai

with an occasional word of Karen, he explained the meaning of being a

novice and then~~hed into (what has now become familiar to me) a

short description of the history and meaning of Buddhism. (This speech was

obviously directed towards the villagers whom he considers to know little

about Buddhism. However, despite the fact that they said afterwards, in

response to his questions, that they would understand his Northern Thai,

it was obvious that he had lost most of his audience during the talk.)

This was followed by the formal presentation of robes to the novices

(CKA placing one garment over the heads of each one). They then changed
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into the robes in an inner room and returned to receive the precepts (10)

from the monk from Me: Ham. During this they received some prompting

from the resident monk.

This was followed by formal initiation (statement and response)

given by CKA. This finished, the novices took thei~ places on the raised

platform.

Then there was the haiphon/trUat na:m in which each of the monks

and new novices were given water to pour. Each of the three monks gave

separate blessings.

This ended the formal ceremony, after which monks, novices, and guests

were given their noon meal. Shortly thereafter we all departed.

It is worthwhile noting that the Karen have taken over the word

lu:k ke:o to use in Karen to refer to the novitiates-to-be •

sam Pa: Ma:k and sa.:!il Me:
..

Ha:n:

During my stay in the village, I asked about the characteristics of

B. Pa: Ma:k and its neighbouring, superior village, of B. Me: Ha.:n. The

two villages, along with a third much smaller village, B. Me: Co:k (1 sp.)

are included within the single administrative village of mu:thf:4
1d

( '\l~o.t\ A,- ) • Each has its Karen name as well.

B. Me: Ha:n has, according to its headman, 80+ households (probably

closer to 90). Its Karen name is Suho:kla:.

B. Pa: Ma:k according to several informants has 40+ households.

Its Karen name is Sipo:khlo:.
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Finally, B. Me:Co:k has, according to the headman of Me: Ha:n, 7

households. Its Karen name is Me:co:kla:.

One villager says that there are over 40 elephants in B. Pa: Ma:k.

The che:di:, according to an inscription, was built in 2504 and the

sa:la: in 2508. However, both from the evidence of brick~remains and

villagers' stories, there must have been some edifice at-the che:di:

before this time.

One man I talked to is from Me: To:p (several men from Me: have

moved into this village at marriage). He said that his father is dead

and his mother has embraced Christianity.

Buddhism and B. Pa: Ma:k:

I talked at some length to Phra? sa:i this morning about himself and

about his relation to B. Pa: Ma:k.

According to the CKA, Phra? sa: i is not a Thu? dOIJ (1 sp.) monk,

although he has lived at the ChialJdao (Yet, I thought I heatd

the CKA refer to him as a thu?dolJ monk in his talk to the novices).

He is a ChiangtulJ Shan and has, according to the CKA, lived in Thailand

21 years.

He himself says he has lived here in B. Pa: Ma:k more than a year.

He has made the considerable number of Buddha images in the sa:la: _

out of cement. These include Burmese, Shan, and Thai style images (the

biggest one struck both me and the CKA as a selfportrait). His work in this

regard explains why there are so many images in village houses (Every house

I was in had a hilJ phra? which contained a Burmese-style image, the usual

long leaves, and usually a Northern Thai style ~). Last year, according

to the CKA, a ceremony was held dedicating the variety of images made by
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).

this monk, after which they were distributed, by lottery, to people in the

village.

I asked him about food. He says that people bring food every morning.

Sometimes, he does send the novice to collect alms.

He says that he is invited by people for ceremonies ~ssociated with

entering a new house and weddings.

I asked him about the novices. He says that the older one will stay

in only for 15 - 20 days because his relatives need his help in the fields.

The other two will remain indefinitely. I asked what the previous novice

and the new novices will do. He said he will teach them to read (he said

Karens who have passed P.4 still cannot read well) and to sUat. I asked

if he would teach them t?~ in Bunnese or Thai style. He said that he

will teach Thai style because they live in Thailand «(i\f'affiO"\.\! 'ob"UU1CV\~ ~\%I~'\

'6~Y1~~ ~ \iV\rK\lV\~
In addition to influencing people in the Village as to the adoption

of house shrines, the influence of this monk on the general lay populace is

undoubtedly a major factor in why the people know how to act in the

sa:la:, in front of monks, and in front of the tha:t.

The CKA is obviously developing a reputation among hi~~ people as

a Khu:ba: interested in them.

Local Karen History:

With the CKA's help, I interviewed Ke: Wong, the headman of B. Me: Ha:n

(aged 66), and an old man, Luke: (aged 75) resident of B. Pa: Ma:k since

aged 20, but born in Me: Ha:n. They answered my questions about local

Karen history.
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The Headman says former O<honmyalj) name of Me: Ham was B. Ham lualj

or B. lualj. He doesn't know when" it was founded, but said that it was

at the same time as Mae sariang. He said that there is an old wat,

called wat halj (hal) Thai~ - ' '{), remai.ns of which can still

be seen in the bricks at the confluence of the Me: Ha:n apd Me: Co:k streams.

Thinks it may be Lua').

The Old man says that his parents were born in Me: Ham, but that he

doesn't know where grandparents were born since they died when he was very

young.

The two informants gave me information which is relevant to reconstructing

the ethnohistory of the valley of the Yuam above Mae sariang.

ME: Ha:n, together with its satelite villages, is the oldest Karen

village in the area (Ks: Wong). (Incidently Phekho: or aa:n Phe 7 is the

only village in Mu:thi: 3).

Luke: said that when he was a small boy there were no khonmyalJ living

north of Sopha:n and Tha:kha:m.

The two main informants plus several other people said that B. Ms:TO:p

(today a KhonmyalJ village) was founded by Taungsu, the mames; of some of

'V,'" ""whom were kyo:lJ Ti, Two:k wOlj, and C~ ta. There are still descendants of

these people living in the Village.

About 30-40 years ago, Khonmyalj went to live in Ms:TO:p. The Taungsu

built the wat at Me: TO:p.

sa:n Tha:pha:pUm, a Shan village, had Shan living in it when Luke:

was young. Today, there are a few Khonmyalj Iiving in that village, but

it is still mainly Shan.
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I asked if any ya:~de:~ had ever come to live in this area. Both

Ke:: Wong and Luke: answered thatmne ever came to 11ve here, but they did

and some brought children

was sent to the ruler of Mva~ Yuam.

(Ya:~e:~ children) to sell. Some were bought and their descendants still

live in the Karen villages. I asked what the Sgaw word .,for Ya:~&:~ was

and the answer was something that sounds like B'ghe.

The wat in Me: Ha:n was built in C.S. 1297 (A.D. 1935). It was built

by Ke:: Wong's uncle.

Both Ke: Wong and Luke: had worked for Bombay-Burmah along with many

other Karen. I asked if the Englishmen who worked for the company could

speak Karen. No, they spoke Burmese.

I asked about the tribute system under the old regime. The Karens

paid tribute to both the King/Prince of Chiang Mai and the ruler of

M1fa~ Yuam (they didn't send tribute through Lua").

1) To the prince of Chiang Mai, cotton thread and Karen clothes

were sent. Representatives of the prince came annually to collect

it. OBoth male and female clothes were sent) •
.j e:.\

Paddy rice ( ~'\';) WG'Of'\

The rice 'tax' was calculated by representatives of the ruler

the~ (? -

(called khwe:n ­
./
~~

)• The unit of measurement was

which is about 1 1/2 times today's

tha~ (20 litres). Depending on the size of one's fields, one had

to pay an annual tax of between land 4~. This tax was

\ 1)
collected by the headmen ( b\;'fl'\J''\.\)

v
his assistants (lu:k bam - ~n'1J,oJ,

_ Ke:ba:n) and sent via

) to the ruler of M1fa~ Yuam.
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(The CKA could remember the names of two

).
.. of! -I'.

) who is the same as Tha:::> Sa:m A:1J: ('1'Vi)~')~@l~

"'"rulers of M~alJ Yuam - ~~0y"a@

The ruler of M\;alJ Yuam who came to mind when I asked was one Khws:npia
\ ~ ..

L~lf\'() '\-\1 \JimGI<IJ

- Phraya: sali: and Tha:::> Sa:m A:lJ and one assistant ruler _ Tha:o

Chaiyawong _ ) .
When Luke: was 10+ years he saw the men who came to assess the rice

taxes.

Mae 5ariang History:

In the context of discussing local history, I asked the CKA about

5alJuan's story that Cao Fa: Ko:la:n was originally from Mae 5ariang. He

said that he thought the story was true and the Ko:la:n was a Khonm~alJ

J"
not a Shan (\,~'lJ ). He said that in M~alJ Mo:hmai they \ase Yuan

script [this is supported by the existence of two manuscripts in Yuan

script - written in Chiang Mai - which were found in Mo:hmai and which

came to Donna Markham. One of these manuscripts is now in my possession.]

Talk with Benny:

This evening Benny came over to talk because he is worried that Pete's

efforts on behalf of upland people might alienate local officials and

have repercussions affecting himself. The specific incident that stimulated

this fear was the upset of the Thai doctor about Pete's reporting of Cholera

(I don't know the full story).

Benny also talked about the recent 'school incident' (see above talk

with Bob Coats on June 3, 1968).

When it first occurred, Benny was quite distressed and wrote Pete that

such things should be "nipped in the bud" because of their possible future
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implications, That is, he feels that unless Thai officials desist from

such actions they will end alienating the Karen completely.

On the other hand, Benny feels his own powerlessness and vulnerability.

He advised the students to act according to their own consciences and was

reluctant to attempt to put any measure on the Thai officials. He feels

that the officials won't listen to Karens. Even when they do listen to

people acting on the Karens behalf (i.e. the missionaries), the

consequences may be worse.

He believes that Karens on this side need to work within the Thai

system, but he fears that incidents such as this may strongly discourage

Karens from doing so.
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Relic Bathing and Bo:k Fai (B5:~ Fa~ Ceremonies:

"Today preparations are underway for 'relic bathing' (~'S.3~'1 ~'g,

) [the equivalent of
, !J} ~

boa.) fai, 1fi~'" in the N.E.] ceremonies at Wat Se:n Tho:~

Although, many wats have 'relic bathing' ceremonies,

only these two wats have bo:k fai ceremonies. According to the Cao Khana?

Ampha:, both of these wats have the bo:k fai ceremony on the same day

each year.

Today, I received an invitation to the ceremony at wat Se:n Tho:~.

As translated, it goes as follows:

SCHEDULE OF EVENTS

Festival of Bathing Phra Phet and Phra Ss:n Tho:~ [two

Buddha Images] [at] Wat S&:n Th5: ~ Ampha:

Mae Sariang , Cangwat, Mae Hqng sqn

9 _ 10 June, 2511 [1968]

As it has again reached the time to hold ancient and popular festival

of ritually bathing [the two Buddha images of] Phra Phet and Phra Se:n Tho:~

at Wat Se:n Tho:~, nhe wat has arranged the following events for this

year's festival:

Sunday, 9 June 2511 [1968] (14th day of the waxing of the moon [9th

lunar month Northern reckoning]):

~:OO ~.M. Procession of the faithful taking Phra Phet through the town

and returning to Wat Se:n Tho:~.

7:00 P.M. Nine monks will chant phraphutthamon. When this is over,

there will be a movie.
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10 June, 2511 [1968] (15th day of the waxing of the moon):

2

7:00 A.M. Making merit through filling of the monks' alms bowls.

9:00 A.M. The faithful of this and other wats will bring bo:k Fai

in procession to present at this wat.

11:00 A.M. Presentation of the mid_day meal to approximately 100

monks and novices.

12: 00 Noon Ritual bathing of the Phra Phet and Phra Se: n Tho: 1).

2:00 P.M. Procession of faithful and wat leaders taking thehb;:k fai

from the wat to the place where they will be lit as

Buddha worship ('N'YVo'U'U1
'\

prizes.

) and in competition for

7:00 P.M. Procession of faithful and wat leaders taking bo:k fai do:k

to Wat Se:n Tho:~ to be lit as Buddha worship and in

competition for prizes (then the winner of the bo:k fai

contest will be announced) together with distribution of

prizes.

8:00 P.M. Phatthaphise:k sermon.

10:00 P.M. Two sets of chanting and a movie.

Therefore, all you Buddhists are invited to go to make merit by bathing

the Phra Phet and Phra Se:n according to the schedule of events given here.

[Signed] Festival Committee and Wat Ss:n Tho:1) Committee

Sponsors

Approval given by

Phra Khru: si:tsanakiat

Cao Khana'> Ampha: Mae Sariang
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Relic Bathing and Bo:k Fai Ceremonies (Cont'd):

I didn' t attend any of the events connected with the ceremonies at

wat Se:n Tho: 13, but I did go with the CKA today to attend similar ceremonies

at Wat Tha: Kha:m. Last night at this wat, a

as part of the entertainment.

performance was held
.....

Today t we arrived sometime shortly after 10:00. Nothing much happened

until about 11: 30 when the monks were fed. People were milling around

in the welt courtyard where there were small stalls and where the apparatus

for the bathing was also set up. During the time we were waiting and

during the ceremony itself, processions bringing the bo:k fai arrived. These

processions consisted primarily of young men t usually quite drunk and some

of them in ragged costume (but nothing of the obscene costuming that

occurs in the N.E.). There was a percussion orchestra which joined these

processions.

During the time that we were waiting, the CKA helped m~ interview some

old men with regard to local history (see below).

'!'here is one main building in this wat. Its interior is interesting

because there are three tiers of flooring:

,Altar' or 'sacred' Area

Area I

Area II

Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand 
Original scanned version of typed notes

Written May - June, 1968 
Page 47 of 78



June 10, 1968 2

I noticed when I first arrived that only men were seated on the raised

area marked "area I". I asked an old man if WOOlen were allowed to s1t

here, and he answered no. This symbolic division of the interior, the

CKA says, is in Burmese style even though this is a khonmyalJ v1llage.

Later, I noticed women sitting on the very edges of Area I.

As people arrived, they would usually deposit khry8tj bu:cha: in a

container near the 'bathing' apparatus in the courtyard, although some

brought i terns into the building to be placed by men (or selves if men)

in containers near the relic on the 'sacred' area. People also brought

containers (often silver khan) of namn s5mpo:i, small amounts of which

were poured into buckets which were later moved to stage center where

they were used by the clergy. People all retained n8:m sompo: i in their

containers to use for themselves. Sane men also went up and lit candles and

placed them on in either side of a fenced area in the 'sacred'

area where the relic was placed.

The monks were given food a little after 11:00. They were not fed

in front of everyone, but at a low table to one side (the right) of the

altar. Novices were also fed, in another place. There was not, however,

a general feeding of the guests.

After the presentation of food was over, the monks seated themselves

in front of the altar, but leaving a gap so that the container with the

relic showed there were 6 monks. About 20 novices sat behind the monks

and to the right of the 'sacred' area. An a:ca:~·,took his place in front

of the monks and relic.
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The a:ca:n first led the congregation in the waiphra 9 and request

for precepts. This was followed by the CKA giving the precepts. The

a:ca:n then gave a long 'chant' followed by the monks chanting while facing

the relic. The CKA then gave an extemporaneous and informal talk on the

meaning of the relic (I really couldn't understand the talk because there

was too much noise going on outside - orchestra playing and dancing. by

the ba:kfai). This was followed by a chant by the monks.

Then the a:ca:n led the people in preparing to bathe the relic by

dedicating their containers of na:m s6mpo:i which people lifted in a weii

position.

The relic was then removed by the CKA and placed in the 'bathing

container' • Each of the monks and novices then bathed it. It was then

taken out and placed in the bathing apparatus outside. It was carried by

one layman, while another layman carried an umbrella over it. There was

a large crowd of people who came to bathe the relic. The 'run-off' was

collected by people to damhUa one another t to drink t or take home (for

others at home 1). When everyone had bathed it, the relic was returned

to t>·e wat, again with the two laymen carrying it and protecting it with

an umbrella. It was taken out of the bathing container by the CKA, and

after allowing people to examine it, it was placed back in its original

container. This was the end of the bathing ceremony.

People drifted off after the bathing ceremony to an area on the main

highway where the bo:kfai were set off. Each of the 16 or so bo:kfai

according to the care of lighting, the heighth they reached t

the sound they made (each were fitted out wi th bamboo pipes which 'played'

as the moved through the air), the , etc. This contest
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_ bOrom(ma) tha.:t means 'most precious

of bo:kfai brought to welt TM:Kha:m was held almost simultaneously, but on

another part of the road, with the contest of bo:kfai from wat Ss:n Tho:J;J.

'!'here was no ceremony connected with the setting-off of bo:kfai.

Karens at Ceremony:

The CKA had said before we arrived that their would probably be a

large number of Karen at Wat Tha:J<ha:m, but not at Wat Si:n Tho:J;J. There

were actually very few Karen, at least conspicuously present. However,

among those who did come and who joined in bathing the relic was the

headman and his wife from B. Phs: The CKA says that they came every year.

Nature of Relics in Mae Sariang:

The CKA lent me a book concerning relics (~'\.b')~cw1<t~~ [Tamra:

phr,9 Tha:t],~t~~~~ : tet~~~'i"\~~V:l'\ • 2445 [Bangkok: Ka:nsu:tsana: Press,

1952]). He said that the name of the relic in wat K!ttl'WOl}:Jis phria BOrom
d..c

sa:r!:r!ktha:t ( ~~~~,"\'S~nq1",~ >. [V~~ - bOrom -

according to McFarland (p. 468) means 'highest, ••• most excellent' an
~C\

'. ~~~n
sa:ri:r!Jc - (McFarland, p. 859) means 'corporal; bodily; physical' and

~~n 'ft'-l~ - sa:n:dk thB:t means 'relics of the Buddha'.] In the

book lent by the CKA (op cit, PP. 4-5) it says that this relic "sometimes

has the characteristics of a broken bean (or pea), sanetimes of broken husk

rice, and sanetimes of cabbage seeds. Its canplexion is [either] the color

of pure gold, of quartz t of pearls, or of _ flowers. Those of

pure gold color are sometimes with perforations."
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(

The relic at wat Tha Kha:m is called Tha:t Phra'> Chchttiya'>the:ra'>

( ~'VJ~'W~,1C(~,w~~'t\~t ). [according to MeFarland (p. 303)

cho:t ( 1~ )means 'light, brightness'; the other part, I can't

find a defini tion of it.] According to the CKA this relic was found in a

cave near sOpha:n. It was kept in a private home, but one day it began

to glow and the owner then took it and gave it to the wat. According to

the book (p. 13), it has the character of a nutmeg fruit.

Local History: Tha:I<ha:m, etc.:

While we were waiting for the ceremony to begin at welt Tha:Kha:m the

CKA helped me interview some people (old men) in reference to local history.

First we talked to a 60 year old man. He said that people in

Tha:Kha:m originally came from Chiang Mai. The people first lived in Mae

3ariang and then moved out to settle here. There were 3-4 households here

when people ardved _ they were also khonml.la,.

This~ was built a long time ago _ before the birth of the informant.

The CKA says, however, that the relic has only been in the wat 28 years

(see above for story of finding of thi:t.)
0/

We then interviewed an old man, ~6\1 rh~')
<\

'l'a:kham _ who claims to be 78 years old.

- Lung La:

He was born in Mae S&riang and moved here when he was 16 years old.

His mother moved here but his father died in Mae 3ariang. There were then

five households here.

His parents and grandparents were both born in Mae Sariang.

In his early youth, the Mae 5ariang police station was located where

the house of the police chief now is.
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His parents cut (made) paddys near Me: Ha:n, but they didn't buy land

from Karens who were already established there.
~v vi fJ

He is a descendant of Tha:o Ch&lyawong (~J~~0~~~ ), the

last assistant eao mya~ of Mya~ Yuam. Chaiyawong (whose original name was

cai Kham - '1Zt~'l was still in power (or ended his power) when the

informant was 20 years old. [This would be 1920 _ the date when the

changeover came in government.]

He doesn't know the names of the rulers of ~~ Yuam prior to the last

one, but he did give information on the rule of this last eao mya~:

"' d\The ruler or cao mVC'Q (called locally, p5:mya~ - ~1¥0~
cl

was Phaya: sali: ('N"St'Bl i!fl ). He was a Khonmya~, native of

'V\
2) His assistant (called phii:cUai - ~ '6'd~ ) was 'I'M: 0 Chaiyawong

v q II
0(\,\') .\.l~'0'd~(3\ ) who was also a KM from MyaQ Yuam.

He was not a relative of Phaya: sali:.
v

3) Tha:o 5a:m A:~ ( ¥i1'J211'J,1%U

y
) or 'I'M: 0 pia (~1) b'0V

whom the Karens in B. Pa:Mcl:k had said collected their rice tax

was a son of Phaya: sali:. He, of course, was a MvaQ Yuam Khonmya~.

The tribute from B. Tha:Kha:m to the Prince of Chiang Mai was for most
~v

Khonmv.a~ villages in Mae 5ariang, orchids known as "yaQ s&: (\i'Oejb~11"~ ).

These were collected bY the people in the forests and on the hills. Each

year, the ph5:mya~ of MyaQ Yuam would appoint some villager(s) to take this

tribute to Chiang Mal.
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June 10, 1968 7

Villagers have also paid a rice ' tax' to the Ph5: mya 13 of Mva13 Yuam.

People were supposed to pay according to their rice holdings, but the

informant said that Phaya: sali: had no records of paddy land holdings.

The official who made the assessments and collected the rice was known as

Ssm PlUthak
c. J C

( ~1kJ~'V\n'~ ). The rice was stored in a

granary around by Phaya: sa1i: • people could come and take rice from
-+-

this granary. The measure of u:1J tr'\1~ ) was also mentioned. Hill

villagers have said it was worth 2 1/2 times the tnalJ of today.-
The informant said that B. sOpha:n

is an old man in sOpttam by the DaIle of

is older than B. Tha:Kha:m. There

Lu13 P&: IJ ( .R~ t~~.<i ) who
'1

has taken on the white robes who is said to be 120 years old.

"This informant has the surname Ta:kham ( Q(l\ fI, ) because that was

(

his father's given name and he adopted it when surnames were introduced.

This building was built in B.E. 2493 (1950).
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June 14, 1968

(1fl'I1 ..
Po: i !<hao sat;):

Today we received an invitation to another po:i khao salJ ceremony.

This was a printed invitation (mimeographed) and reads as follows:

--------_..._.__..__..._------_._-------_.~--_._--------------------.

Schedule of Events in the Dedication of Merit

at House No. 243, wai S\}ksa: Road, A. Mae Sariang

16 June 2511

10:00 A.M. Nine monks will chant Phra phutthamon and then

there will be one sermon.

11:00 A.M. Presentation of noonday meal to monks.

Thus, we would like to invite you to join in the rejoicing and to eat

once the ceremony is finished.

[Signed] Na : i Thamrong -

Na:1J Hyankharn sUrlya and relatives I'

----
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June 15, 1968

Local History:

Today I talked with Mr. Insuan about local history.

A most important figure is obviously Tha:o Chaiyawong (

whom Insuan thinks was born in B. sOpham. He apparently built Wat sOpha:n

(n~a) - the Wat in sOpha,:n village, and then wat sopha:n (nai) _ the wat

which is now wat Kitclwong. He also apparently invited Khru:ba: Kitcl to

come from Chiang Mai to Wat Kitclwong (which changed its name to honor him).

The Red Karen ( ~ '\..a , UlS invasion is an important point in

local history. Insuan thinks that the ham in Me: Ha:n has something to

do with this invasion. When the Red Karen came, people (KhonmvalJ) fled

from Mae 5ariang and neighboring villages and went to Chiang Mai and Lamphun.

They took their monks with them and apparently built wats in one or both

of these cities. They returned to this area when the Red Karens had been

driven off.

In 2472 (1929) the Prince of Nakho:n sarvan, after whom the Boriphat

sUksa: school is named, visited Mae Sariang.

The CKA says that B.S. 121 (1903) was when there was a major revision

of Sangha organization and the national hierarchy came into existence.

Prior to that time, each local group of monks had its own organization

attached to some Khru:ba:. The original title of the Cao Khana'> Ampha:
" v

was Cao Kh8na'> Khws:n ( ~~'i~'»It~~l.flJ'\.b ). The CKA before the

one who lived at Wat sI:BunrvalJ lived in Wat Klttiwong.
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June 16, 1968

(ilJU
In Search of some Ancient Manuscripts:

Today I am supposed to leave wi th a party including the CI<A to go to

A A" A """.

a cave near Me: Ngs' or Me: Te to look for some ancient manuscripts that

are supposed to be there. We will be travelling, in part, by elephant,

provided by Karens from Me: T:>:p and Me: H.i:n and the Khonmya.1J Karman of

T. Me: Khong. This morning I received word that the Karens who will be riding

the elephants haven't yet come, so it is not certain that we will leave

today.

Po:i Khao sal;):

At 10:00 this morning Jane and I went to the house of Mr. Thamrong SUriya

to attend a p:):i khAo saIJ ceremony. we were unable to see the ceremony

because we were placed with the guests in a make-shift pavillion across the

street from the house while the ceremony was held upstairs in the house.

The guests included some very high status people including the District

Officer.

We could hear the monks chanting and the a :~a:n chanting. We also

knew that the monks were given their mid-day meal. Shortly thereafter, the

monks gave the blessing and then, with the exception of the CKA, departed.

The CKA came downstairs and entered the 'small house' where he delivered

a traditional Northern Thai sermon. While he was doing this, all but the

immediate family were served food.

The 'small house' contained a wider selection of things than we had seen

in other such ceremonies - such things as books, a large variety of medicines

(the sponsor owns a shop which sells a variety of medicines), etc. The

CKA later kidded about the fact the house was built like a 'bungalo '.
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June 16, 1968 2

Trip to the Salwin:

Despite our earlier fears today (see above) I did begin the trip with

the CKA to the Salwin in search of some ancient manuscripts. our party, as

we started out from Mae Sariang included the CKA, Tu: na" Mae Hqng Sqn,

a sort of lackey for the CKA, the CKA's father (a man of pver 60),

Police Sgt. sI:r;ruan, a man by the name of Sar;ruan who is garden farmer

and a representative of the Yonok newspaper whom the CKA invited to come along

because he is a fairly good cook. We were driven from Mae Sariang to

B. Mi: T5:p NVa in the Tribal Welfare Center jeep which the CKA had commandered

(it had come down yesterday to bring the remaining Thammacarik monks,

to Mae Sariang). The car also carried Khru: Ke:so;n, the teacher at B. Mi: To:p

NVa school.

In B. Me: T5:p we stopped to pick up one of the Karen novices who had

been ordained at B. Pa: Ma:k on June 6, 1968 and another Karen boy, an

ex.-novice, also from B. Pa: Ma:k. The first whose Thai name is Adun Wannapho:1J

and Karen name is Tadu:, is the eldest of the novices. He plans to leave the

novicehood as soon as we return from the trip. The other boy whose Thai

name is Chun Wardi: and Karen name is Se:mo:, had spent a lenten period in

wat K!ttlwong after being ordained in W!t Phra: sIIJ Chiang Mai. He considers

himself a lu:ks!t of the CKA.

When we arrived at B. Ms:T5:p NYa (whose Karen name is something like

Me:T5:klo:), we discovered that the elephants which were supposed to meet

us had not arrived. For a while, it seemed as though we wouldn't be going,

but the CKA persuaded some villagers to provide us with two elephants who would

take us to B. Mi: Ngs" where we hoped to find more elephants. The elephants

fran B. Me:T5:p NVa had to leave us so shortly in order to go to work for the

Phanasit Company.

,
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June 17, 1968

sa:n KhUn Me: T6:p or sam Tg" PraJchi:

) another S'kaw village which in Karen is called

Today we travelled from B. Mi: T6:p NVa
. I r:t

'I)~ \,~ a'\ Q)'\)
, I

to B. KhUn Me: T5:p (

). Administratively, the village,

along with the Karen villages of Mi: T5:p Nya and Me: T5:p Kla:JJ is part of

B. Me: T5:p.

Yesterday we had travelled about 10 - 12 miles or 16 - 19 kilometers

.... ~ ...
by car from Mae Sariang,to Me: T,,:p NYa. Today, we travelled about 7 _ 8

miles or 11 - 13 kilometers, leaving about 9: 30 in the morning and arriving

about 3;30 in the afternoon (the elephants came about half an hour later).

Yesterday we moved in an ENE direction and today, after lunch, we moved NE.

The a<A travelled by elephant today while the rest of us walked. Our party

has been augmented by the two Karen elephant riders from B. Me: TO:p.

Both the walkers and the elephants followed the Phanasit lumber road

until about 11: 30. Then we stopped at sane houses, administratively a part

.... ~ y
of B. Me: T,,:p N~a, where we ate our lunch. Here the party split into two

groups. The elephants, followed by Tu: and Se :mo:, followed the stream while

the rest of the walkers took the much longer but easier route provided by the

lumber road.

We are staying in the house of the headman of B. KhUn Me: T5:p - one

this man is really a pha: chuai phu:yai~:n

The CKA and I asked this man (who speaks

quite good Northern Thai) about his village. There are some twenty-five

households (or families) in the village. All are animists or Buddhists and

none are Christian. The village was established about nine years ago. Before

that, there was an abandoned Village. ThelSeis no school in the village, and

none of the villagers had been to school. Reportedly, the BPP has been thinking

of establishing a school here.
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June 17, 1968 2

We were told that there was a man in the village who had come from a

neighboring village to perform a ceremony similar to soQkh5 7 which is called
I

in S'gaw, se:u: (V'O~ t'\'l ). This man, whose name is something like

Ke:nu?, is the headman of the nearby village of Ma :la: [same as the village

of B. ang KhUn - as marked on the map ?]. He

performed the ceremony, for a cost of a 60, in a household which has been

plagued by ill fortune. No outsider was allowed to enter this house whose

doorway was marked with a t:als:o. OCcasionally, a northern Thai from

B. Me: T6:p _ one Na:n Kham - comes here to perfol:tll a so~ kh5? ceremony.

He last came two years ago. We were told that if someone entered a household

which was closed during this ceremony, they would have to pay a fine of

25 satang. Tale:o is said to be the same word in S'gaw.

I asked about 'medicine tatooing' and several informants including the

headman said that a Karen from Me:la:N5:i has come here to perform this

work, called chokkhasi:. He tatoos neither pictures or words, but dots.

It is said that once he does this tatooing, it is not necessary to feed the

household spirits anymore. However, the headman said that many people do,

in fact, continue to feed the household spirits and gave an example 0.6 a

man who had to feed his wife's household spirits.

From the appearance of the villagers, I would say that this is a very

poor village. No paddy is grown here and there is only one elephant (7).

Many cannot speak Northern Thai _ men as well as women. During the evening

there has been a steady stream of people corning to request medicine from the

CKA - often for quite serious ailments.

Noted headman's house had Christian literature in Thai hung up in conspicuous

spot. But is neither Christian nor literate.
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June 18, 1968

A A £.?
Bam Ms: Ng5 :

<r/ ,

Today we travelled to the S'gawKaren village of B. Me:Nge't(<U'\"'" bi}Jl>!;,~'~

which is almost due west of B. KhUn Me: To:p, although our route wasn't direct.

First, we climbed the rest of the mountain upon which KhUn Me:To:p is located.

Then we followed the Phanasit Road until about 11:15 or thereabouts. After

lunch, we descended the mountain, which travelling on elephant took over two
, It'" 2.i -

hours, and then followed the Me:TS" No:i (" b~ \:i\;W\":,,'\loOO ) river to its

confluence with the Me:Ng''t River. We crossed this river and climbed over

a small ridge and came down into this village which is on the banks of the

Todays trip has been very tortuous anddifficult. I rode a small male

elephant of six years age which was owned and controlled by ChId.! 't, the headman

of B. KhUn Me: TO:p. Travelling up and down mountains by elephant was very

slow and painful and the are not built for passengers. ChId!
7

had to dismount and lead the elephant I was on because together we were too

heavy for a small elephant going up and down mountains. Compounding our

difficulties was a heavy rain storm which began in late afternoon (it had been

raining all day, on and off, thus making the trail very slippery, but the

storm was even worse). The Ms:Tf' No:i River became a raging flood which couldn't

be forded by the walkers. Thus, for the last couple of hours, the elephants

had crossed every ford several times, bringing each of the party in turn.

Just as we were nearing the Village, the elephant without a passenger (we

had three elephants _ a female from B. Me: T5:p N'Ia carrying baggage and the

CKA, another female from the same village carrying only baggage, end the small

male from B. KhUn Me: TO:p carrying me and some baggage), suddenly broke and ran

down the mountain towards the river, carrying baggage and mahout wi. th him. Both

the CKA and I immediately got down from our elephants for fear that they would
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June 18, 1968 2

follow the elephant-gone_wild. Fortunately, they didn't. We walked on into

the village, while Chid!" went in search of the wild elephant and its mahout.

About three hours later, the two men arrived on the elephant which had a very

bloody head. Our gear, although somewhat wet, was all in tact.

It took us eleven hours to travel 23-24 kilometers (about 14-15 miles).

[we noticed that at the confluence of the Mi:Ng'" and Mi: Ti"N5:i River there

was a marker, put up by Phanasit, indicating that this point was 50 kilometers

along the lumber road from Mae Sariang.]

On the route, while still following the Phanasit Road along the ridge of

the mountains, etUch" had pointed out an area near the headwaters of the

Mi: H.i:n where he said LUa" used to live and indicated a dirt 'ridge' which he

said had been built by them.

We are staying in Mi: Ng~" at the house of the headman, one Ph::>:S::>: ('\~~

whose name the maps have given to the village (~l'l-'lcrc ...<~ ). The

headman is currently away in Burma trading goods (he has been gone about a

month). Ph::>: S::>: is a major contractor for Phanasit and has a large number of

elephants. He is originally from B. Ph'" and was a monk in Me: Ha:n for more

than one Lent. He married into this village.
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June 19, 1968

A A It' ( t )Bam Me: Ngti Con 'd :

We spent the day in B. Me: Ngs? recuperating and attempting to find elephants

and guides to take us to the Salwin since the elephants from B. Me: T5:p NVa

and B. KhUn Me: T5:p returned home this morning. One of the elephants - a

huge bull belonging to Ph:>: So: - which was supposed to have been sent to meet

us in Me: T5:p NVa had proved so unmanageable, that it had thrown its rider,

a younger brother of the headman, several times. This morning it again threw

this same man, right before our eyes in the middle of the village. Late this

evening, the CKA finally got~~elephants promised (a large male, a small

male, and a medium-sized female).

I spent part of the day, with the CKA's help, trying to find out some

things about this S'Gaw Karen vill~ge.

One middle_aged informant (male) said that 1'1&: Nge? has seventeen households,

of which five have paddy fields. Only 2-3 households have elephants and these

are the only ones who work for the Phanasi t Company. This man said that his

parents moved here fran B. Ph e?, but there were already some households here

<it turned out after interviewing another man, that this informant had in mind

the predecessor village of B. Me: Ngi' from which people came to settle here).

This man has four children, including three daughters.

We then talked to an old man who didn't know his age, but said his eldest

child is thirty. Al though, he himself is fran Bunna, he gave the history of

his wife's family to help us in tracing the history of the village. He said

his wife's grandfather lived in a village called Me: Se' {whose location I

cannot find, but which seems to be on this side of the borde~~. They moved

(or their children moved) to a site near the confluence of the Me:Te:N5:i and

the Ms:Nge·. The site of this village was transferred to the present location
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June 19, 1968 2

about eighteen years ago. He can't remember when he moved to the predecessor

village on the Me: T'9N5:i, but it must have been about 35 years ago since he

says he lived in the village for five years before marrying.

He came across from Burma to work in lumbering for a Burmese (now dead),
ti

by the name of Tel'J Phe: ( 'o~'~ v~ who lived in Mae Sariang. He can't

speak Burmese. He came fran a village with a name something like Pho:kho :da:

in Burma. His name is Kla:cha:.

He says that there are a number of people in the village who were born in

Burma.

He and another younger informant told us that about seven years ago there

was a BPP school here. It had been here for three years, but was closed because

no teachers were sent.

There are no Christians in this village. In fact, every household we went

into (maybe every household) has a Buddhist altar. This Buddhist accretion

has been stimulated partially by the headman who was once a monk and partially

by a monk who once lived in the village at the invitation of the villagers.

This monk was half-Burmese (father) and half-KhonJTtVi!:r:J (mother). The villages

have requested, freta the a<A, to build a che:di: next year. At the moment

there is only a Che:di: Sa:i.

I learned that there was a man in the village from the village of Me: Ce:
;;

"\"..j\ 'J, 'v I. 'j..J \,(~ ). This village of only six households is Shan. It is

practically due north of this Village, near the confluence of the Mi: Ce: and

Me: Ngs 9 Rivers. It is in Tambon Mi: !<hong and is, I believe, under the

headmanship of Pho: So:. Several people from this Village have been lu:ks!t

of the CKA. This village is due West of Mi:la:N5:i so doesn't represent a

more southern extension of Shans than I had thought. There is no wat in the
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village. I estimate that the village is about 7-8 kilometers north of B. Me:Ng!:

Considerably further north (about 30 kilometers from Mi: Ng6', but also on

the Mi: Ngs" River is another Shan village known in Shan as Sala: Ca:JJ TO:JJ

:<! r' .::,j
5\.~) tI"Hij\iD~ ) and on the map as sala: Cia!) Th::>:lJ (86'\\V\I'L\4"{\i?;;>j ).

It has about fifteen households but no w!t. From this information, it would

appear that the Mi: Ng6
9

is the most important river west of the Yuam and east

of the Salwin in the area north of Mae Sariang. B. Sala: Ca:lJ (CiaJJ) T::>:!)

is also in T. Mi: Kho!).

North of the village and nearby on the Thai-Burmese border is the village

) which itself is populated by

provincial police and their families since it is a police post. However,

some of the villages under it are Karen.

B. Me: Ng!9 is the seat of a mu:ba:n headman, but I haven't found out what

villages are included in this mu:bS:n.

This evening I had a long talk wi th Sr: IJUM, the policeman travelling with

us, and SaIJUM, the man the CKA invi ted along. Sr: lJUan was born in Mae Sariang

and was first in the BPP there. He later moved to Mi: S~:t where he joined

the Provincial police. A few months ago he returned to Mae Sariang where he

is still in the provincial police.

s1: lJUan says that there are three provincial police posts in the Amphe:

Bi:n Saohln, Bi:n Tha:trafalJ, and aa:n Me: Khu tuan. He says that Tha:trafalJ

was built as a police post by the Dane who governed Mae Sariang for a short

time. Me: Khu tuan was opened as a post just last year. He says that the

BPP has no permanent post outside of their headquarters in Mae Sariang.

The CKA says that there is also a cave near B. Tha:trafalJ which has old

things and there is a village opposite on the banks of the Salwin which

was built by Khonm~lJ.
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SaJJUan is originally from Chiang Mai. His father had a school which was

destroyed by bombs during the war. He never finished his agricultural course

at Me: Ce: and has spent most of his adult life as a garden farmer in Mae

Sariang. He seems rather disgruntled with his lot.

Se:M:>:, the young Karen from B. Pa: Ma:k expressed his disapproval of

sI:JJUan, SaJJUan, and the a<A's father for drinking so much. Indeed, this

evening they were all quite drunk.

The composition of the household of Pho:so: is as follows:

Pho:s:>:

both these men (in their
late teens or early 20's)
are present to help with
elephants _ called
lU:kcha:1j

This child is younger than
her eldest sister's children.

Ph;):s:>: 's one son will go this year to live with the Kamnan at

B. Thu1j 1~:1j in order to go to school.

I asked Se:m:>: the words for some ethnic groups in S'gaw. Although my

transli teration is unquestionally incorrect (no tones are indicated), the

following list may be useful:

Yu: Khonm\laJJ

ilio Shan

ch:>:te: Thai

b'y:>: Burmese

ko:la: European

hka :wa : Lawa
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June 20, 1968

Near the Sahlin:

Today we followed the "Ii: Nge
9 River for about 8-10 kilometers until

we reached a point some 1-1 1/2 kilometers from the Salwin where we made a

forest camp. We left at about 9: 30-10:00 in the morning and reached our

destination at about 3:00 in the afternoon. Again the trail was difficult

because of the rains. Our camp was made at a place where the elephants could be

let lOose to forage. A lean-to was made of bamboo, leaves, and rain coats

(it hasn't proved to be too rainproof). Tomorrow we will go in search of the

caves where the manuscripts are supposed to be.
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June 21, 1968

Ms: Ngi" Cave:

Today, our entire party save one of the mahouts walked to the Salwin.

There we waited while the Karens traced down one Co: Mui ( ) ,

an elder brother of Ph::>: So:, who knew the way to the cave where the

manuscripts were supposedly located. The cave was located on a mountain about

2-3 kilometers from the confluence of the Ms: Ngs" and Salwin Rivers (and about

3 kilometers from our base camp). Our guide is an opium addict, but he and

the other Karens had relatively little difficulty in reaching the cave, but

the rest of us were completely exhausted. We arrived at the cave about 11:30.

The find was beyond any of our expectations _ six large teak boxes,

decorated and with tight fitting lids, each filled with baila:n. Unfortunately,

disasters had hit the collection: the first was some sort of termite-like

insect which had eaten into many of the manuscripts; the second had been

created by men. According to Co:mui, some men from the Phanasit Company had

come to the cave two years ago and had taken several Buddha images away (including

some bronze ones). Apparently, they had rifled the boxes, looking for more

images. As a consequence, many of the phu:k had been broken up and the

remainder left as separate pages. Nonetheless, there still appears to be a

large number of complete manuscripts. The CKA asked Co :mui why Karens had

never taken anything from the cave _ he answered that they were afraid of the

spirits.

After lunch, the CKA led the group to~ the ~, saying that it had

been a long time since this doctrine had 'eaten incense' (~thu:p). We

also explored the cave, but could not penetrate very deeply since the way was

blocked by a deep chasm. There was a growing stalagmite/stalagtite in the
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Jtme 21, 1968 2

interior ,but nothing man-made (at least so far as we could see). The boxes

were in front of the cave, and although protected from rain, probably benefited

by wind which helped keep them dry.

Along with the boxes was a decorated wooden structure in which a Buddha

image had once been kept. There was also a badly eaten small stand for an

image and a headless stone image. Inside the boxes, we found mainly manuscripts,

but there were also pieces of white cloth which had been used to wrap the

manuscripts. One box contained two bamboo pieces with a list of the contents

of the box written on it.

The manuscripts we looked at were all ones 200 years old. We couldn't

find any clue in the cave as to why the manuscripts (and other things) had

been placed there. C:>: Mui said that on the brow of another mOtmt.ain, closer

to the confluence of the two rivers, there is the remnants of an old che :di: ,

and another cave with more manuscripts and Buddha images (later the CKA

ccrnmissioned Co: Mui to brll19 these manuscripts to us in Mae Sariang, offering

him money to buy opium).

We couldn't carry all the manuscripts or the boxes down the hill with the

labor force we had. Thus, we decided to bring out only those manuscripts

which still looked as being ccmplete. We carried nine large plastic sacks down

the motmtain wi th us. The CKA left a written message claiming the remaining

things. He plans to have the remainder of the manuscripts and the boxes brought

out by car next dry season when the Phanasi t Road goes through.

We returned to our camp, very exhausted, but very pleased.

Today, we met two Karens, from the Thai side, who had just crossed the

Salwin by means of a small bamboo raft. The raft was still moored on the Salwin.

We also met yesterday several Burmese Karens who had crossed over to work in

the lumbering trade.
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June 22, 1968

This morning we left our forest camp, and followed the Ms: Ngs
9

to its

confluence with the Me: K~:n, and thence along the stream until we reached
)J + q.v

the S'gaw Karen Village of B. Me: K:>:n Tal (\l\'>-b\1b~nJ~j,'Y\ ). The CKA rode,

while the rest of us walked. The walk was boring and difficult. We travelled

about 19-21 kilcmeters, taking eight hours to do it. This route is shorter than

the one we came by.

This Village was just built this year, and was moved fran its former

site at the headwaters of the Me: K~:n. The Village is entirely upland rice

cultivating. It has twelve households and the name of the headman is Ph5:HO:Hitha:

). We stayed at the headman's house where I noticed there

was a Buddhist altar with a pictUre of the Khru:ba: Kha:o pasted over it.

Very few villagers speak Northern Thai. This village is noteworthy because of

the use of bamboo for roofs of houses.

On the trail today, we met a convoy of fourteen elephants, heavily loaded.

The Karen novice said that their drivers, all Thai Karen, were taking various

things to the border to be sold in Burma while the elephants themselves would

go to work for Phanasit.
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Return to Mae Sariang:

Today we got a late start because the elephants had wandered far. We

finally left the village at about 8: 30. We followed the Me: K5:n until it

branched and then followed its southern branch. Before we reached the source,

we began climbing a mountain. We ate lunch while climbing the mountain. I

then went ahead of the rest of the party, and travelled with the Karen novice

and Se:mo:. We crossed the mountain, then descended to the Me: Ha:n side, and

followed the Me: Ha:n to B. Pa: Mci:k. We reached there about 3: 30. Although

the rest of the group planned to stay in B. Pa: Mci:k for the night, I went

ahead to Mae Sariang, Se:M::>: travelling with me as far as Tha: Kha:m. I reached

home about 5:30 after having travelled some 25-26 kilometers in nine hours.

On the trail today, about an hour outside of B. Me: Ko:n Tell., we met two

elephants with Karen drivers on their way to B. Ms: Ngs" to work for Phanasit.

The supplies they were carrying were not destined for Burma but would be used

by the workers during the course of lumbering.
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June 24, 1968

End of Trip:

Today I took the car out to Tha:Kha:m to meet the rest of the party.

They arrived after 11:00 due to the fact that the elephants had wandered very

far and weren't ready to go until 9:30. The CKA thus returned to the w~t

by the same mode of transport as he left it - i.e. by car.
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June 25, 1968

A Karen Teacher:

Btm: Eng, the adopted son of Benny and Lahsay, had done so well on the

teacher's examination that he was given first choice of positions in the

districts. Since there were no Karen schools available, he opted for the Th~:~

Sawat school - a more lucrative position in that it is a town school and

because he could specialize in English teaching. Today, we learned fran

Lahsay that orders had been signed, transferring Bun:ElJ to Me: I-IX.:n. He

didn't like this because he would prefer the better position and also because

he suspects that influence had been brought to bear on the District Officer.

He will be seeing the District Officer tomorrow and feels that if he doesn't

get satisfaction, he may quit and go to work teaching in a Karen Christian

school.
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II/ork on the Me: Ngs"Cave Manuscripts:

Several monks and laymen have been working at Wat K!.tdwong on

classifying the Me: Ng~" cave manuscripts. Most of the manuscripts are

identifiable by subject, author, temple in which they were written, and

date (Cula sAJekawa:t) written. Thus far, the oldest manuscript was written

in CS 1000 - i.e. A.D. 1638) and none are less than 200 years old. None of the

wats mentioned now exist, but the names, similar in some cases to existing

rivers, suggests that Northern Thai conununities once existed where there is now

no one or Karens. This is interesting since we didn't see anything like old

paddy fields on our trip or even any areas , which could have been or

could be cultivated in paddy.
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June 29, 1968

Visi t to Wa t of Khru: Sa: Intha: , Sandato mg:

Today I drove to Chiang Mai, taking with me the CKA (who has a meeting

tomorrow in Lamphun) and Khru:Bun YVm. On the way we stopped at the wat

of a famous Khru: Sa: - Khru: Sa: Intha:. He has wilt the largest Buddha image

(using ) in North Thailand. (I was not impressed aesthetically).

Unfortunately, the Khru: Sa: was away. He is the only monk in this wat, but

there are several novices.

Khru: Sa: Intha: has a very large reputation, despite the fact that he is

only 29 or 30. People fran Pa: M4:k told me that they and other Karens

in the Mae sariang area have been to~ him. Ra1:ana, the Kunstadter's

servant in Chiang Mai, told me of many miraculous things ascribed to the

Khru: Sa: (at least one story was also told me by the CKA with no miraculous

overtones). The mother of Thanat Khornan has presented a car to the Khru: Sa:

and thinking himself provided the name for the Buddha image (however, the

royal family have not been to worship at the temple).

Khru: Ba: Intha: is a native of the area and spent his novicehood in a

nearby~. He was ordained into the monkhood at Wat Do:i Suthetp.

He canbines sane of the same qualities of Khru: Ba: sI: W!chai and the

Khru: Ba: Kha:o - namely, ability to attract money for the construction of

rna jor monuments, buildings, etc. and , reported to help others.

On sale at the wat were yanhas incorporating his picture, ph:a: photos of

himself and of the image, and a book of Northern Thai lore.

I sensed that the CKA was a little skeptical of the whole thing, but

he didn't say m¥thing outright.
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June 29, 1968

The Khru:Ba:KM:O and Similar People:

2

I mentioned to the CKA that some villagers from B. Pa Ma.:k had been to

worship the Khru:Ba:Khi:o, Khru:Ba:Intha:, and recently a young Karen in
v '2J

A. Tha: sO:JJ Ya:JJ, C. Ta:k who is called the Pha: Kha:o N6:i (Jl1'\il~%"t)~ ).

with regard to the latter, the CKA said he had heard the same story from people

in B. Pa: Ma:k and he gave me some more information. Apparently, this Karen

boy was first ordained as a regular novice. Thus, he left the novicehood and

was bUat pha:kha::), although the CKA does not know what this means. People

now come to waf him. Although he is only ten, he is reportedly literate in

many languages. l'iowever, the CKA examined a paper written by the pha:kha:o N5:i

(probably modeled in yantras) on which were written several symbols from different

languages, none of which had any meaning.

In B. Pi: Ma.:k, the villagers hold the sixth and thirteenth days as

wanphra". The CKA believes that the origin of this aberation stems froot the

Khru:Ba:Kh8::). The CKA says that when people go to wai the Khru:Ba:Kha::),

they ask him what day it is and he inevitably answers wanphr,"no matter what

day it really is.

Charles F. Keyes Field Notebooks, Thailand 
Original scanned version of typed notes

Written May - June, 1968 
Page 78 of 78


	1968_05_01_BNT
	1968_05_02_BNT
	1968_05_03_BNT
	1968_05_04_BNT
	1968_05_14_Bkk
	1968_05_17_Northern_Thailand
	1968_05_18_MS
	1968_05_19_MS
	1968_05_24_MS
	1968_05_25_MS
	1968_05_26_MS
	1968_05_27_MS
	1968_06_01_MS
	1968_06_03_MS
	1968_06_05_MS
	1968_06_05_MS_Thai_doc_invitation
	1968_06_06_MS
	June001
	June002
	June003
	June004
	June005
	June006
	June007
	June008
	June009
	June010
	June011
	June012

	1968_06_09_MS
	June9001
	June9002

	1968_06_10_MS
	1968_06_10_MS_Thai_doc_invite_srong_nam
	1968_06_14_MS
	1968_06_15_MS
	1968_06_16_MS
	June 16, 1968_MS
	june001

	1968_06_16_MS_Thai_doc_funeral_invite
	1968_06_17_MS
	june17001
	june17002

	1968_06_18_MS
	june18003
	june18004

	1968_06_19_MS
	1968_06_20_MS
	1968_06_21_MS
	1968_06_22_MS
	1968_06_23_MS
	1968_06_24_MS
	1968_06_25_MS
	1968_06_28_MS
	1968_06_28_MS_Thai_doc_invite_candle-making
	1968_06_29_MS



